Limited Warranty - Kohler Engines

Kohler Co. warrants to the original retail purchaser that each new engine will be free of manufacturing defects in materials and workmanship
for the applicable coverage period set forth below, beginning on the date of purchase; provided the engine is operated and maintained in
accordance with Kohler Co.’s instructions and manuals.

Type of Use U.S.A. Emission
Engine Series Residential | Commercial Refer to Section
Aegis 3 Years 3 Years BorC
Command PRO_ 3 Years 3 Years BorC
Command PRO, CS 2 Years 2 Years A
Command PRO_ EFI 3 Years 3 Years BorC
Command PRO_ (Single Cylinder) 3 Years 3 Years B
Courage, 2 Years 90 days A
Courage PRO_ 2 Years 1 Year A
8gnmﬂr?12?ct:la\llvlgt rggitl|i(t); %Iackage 3 Years 3 Years B
Confidant,, 3 Years 2 Years B
Confidant,, EFI 3 Years 3 Years B
XT Series,, 2 Years 90 days A
2000 Series,, 2 Years 90 days A
3000 Series,, 2 Years 90 days A
6000 Series,, 3 Years 90 days B
6600 Series,, 3 Years 90 days B
7000 Series,, 3 Years 90 days B
K-Series 1 Year 1 Year N/A
Magnum, 2 Years 2 Years N/A
OHC/Triad 2 Years 2 Years N/A

Kohler Co.’s obligation under this warranty is expressly limited, at its option, to an appropriate adjustment, repair, or replacement of such
part or parts as found to be defective following an inspection by Kohler Co. or an authorized service facility designated by Kohler Co.

LIMITATIONS:
Mufflers on engines used commercially (non-residential) are warranted for one (1) year from date of purchase, except catalytic mufflers,
which are warranted for two (2) years.

EXCLUSIONS:

The following items are not covered by this warranty.

«Damage caused by: (i) an accident or casualty; (ii) unreasonable use or neglect; (iii) normal wear; (iv) premature wear from improper
maintenance; (v) improper storage; (vi) old or contaminated fuel left within the fuel system, which includes but is not limited to tanks, fuel
lines, carburetors or fuel injection components.

« Failures caused by: (i) faulty repairs made by any party other than Kohler Co. or an authorized service facility designated by Kohler Co;
(ii) use of non-Kohler replacement service parts; or (iii) an act beyond the control of Kohler Co., which includes but is not limited to theft,
vandalism, fire, lightning, earthquake, windstorm, hail, volcanic eruption, flood or tornado.

« Transportation charges in connection with the repair or replacement of defective parts.

« Engine accessories such as fuel tanks, clutches, transmissions, power drive assemblies, and batteries, unless supplied or installed by
Kohler Co.

«Rental of equipment during performance of warranty repairs.

« Fuel, lubricating oil, air filters, oil filters, spark plugs or coolant/antifreeze.

IMPLIED OR STATUTORY WARRANTIES, INCLUDING THOSE OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE,
ARE EXPRESSLY LIMITED TO THE DURATION OF THIS WRITTEN WARRANTY. KOHLER CO. MAKES NO OTHER EXPRESS
WARRANTY, NOR 1S ANYONE AUTHORIZED TO MAKE ANY ON KOHLER CO.’S BEHALF. KOHLER CO. AND/OR THE SELLER SHALL
NOT BE LIABLE FOR SPECIAL, INDIRECT, INCIDENTAL, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES OF ANY KIND.

Some states or countries do not allow limitations on how long an implied warranty lasts, or the exclusion or limitation of incidental or
consequential damages, so the above limitation or exclusion may not apply to you. This warranty gives you specific legal rights, and you
may also have other rights which vary from country to country (www.KohlerEngines.com), or state to state within U.S.A.

TO OBTAIN WARRANTY SERVICE:

Original retail purchaser must bring the engine to an authorized service facility designated by Kohler Co. found by visiting www.
KohlerEngines.com or telephone 1-800-544-2444 (U.S.A. and Canada).
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Emission Warranty Statements

Section A: SORE - Two Years
CALIFORNIA AND FEDERAL EXHAUST AND EVAPORATIVE EMISSIONS CONTROL WARRANTY STATEMENT

YOUR WARRANTY RIGHTS AND OBLIGATIONS

The California Air Resources Board, US Environmental Protection Agency (“US EPA”) and Kohler Co are pleased to explain the exhaust
and evaporative emissions control systems warranty on your 2015-2017 Small Off-Road Engine (*SORE”) and engine powered equipment
as applicable. In California and the USA, SORE and engine powered equipment must be designed, built and equipped to meet California
and US EPA stringent anti-smog standards. Kohler Co. must warrant the emissions control systems on your SORE and engine powered
equipment for the period listed below provided there has been no abuse, neglect or improper maintenance of your SORE or engine powered
equipment.

Your exhaust emission control systems may include parts such as carburetors, fuel-injection systems, the ignition system, and catalytic
converters. Also included may be an evaporative emission control system which may include tanks, fuel lines, fuel caps, valves, canisters,
filters, vapor hoses, clamps, connectors, belts and other associated components. For engines less than or equal to 80 cc, only the fuel tank
is subject to the evaporative emission control warranty requirements of this section (California only).

MANUFACTURER’S WARRANTY COVERAGE:
The 1995 and later SORE and evaporative emission control system is warranted for two years. If any exhaust or evaporative emission-
related part on your SORE or engine powered equipment is defective, the part will be repaired or replaced by Kohler Co.

OWNER’S WARRANTY RESPONSIBILITIES:

As the SORE or engine powered equipment owner, you are responsible for the performance of the required maintenance listed in your
owner’s manual. Kohler Co. recommends that you retain all receipts covering maintenance on your SORE of engine powered equipment,
but Kohler Co. cannot deny warranty solely for the lack of receipts. As the SORE or engine powered equipment owner, you should however
be aware that Kohler Co. may deny you warranty coverage if your SORE or engine powered equipment or a part has failed due to abuse,
neglect, improper maintenance or unapproved modifications.

You are responsible for presenting your SORE or engine powered equipment to a Kohler Co. distribution or service center as soon as a
problem exists. The warranty repairs should be completed in a reasonable amount of time, not to exceed 30 days. If you have a question
regarding your warranty coverage, you should contact a Kohler Dealer at 1-800-544-2444 or visit www.KohlerEngines.com.

GENERAL EMISSIONS WARRANTY COVERAGE

The warranty period begins on the date the engine or equipment is delivered to an ultimate purchaser. Kohler Co. warrants to the ultimate
purchaser and each subsequent purchaser that the engine is: Designed, built, and equipped so as to conform with all applicable regulations
adopted by the Air Resources Board and US EPA; and Free from defects in materials and workmanship that cause the failure of a warranted
part to be identical in all material respects to the part as described in the engine manufacturer’s application for certification.

The warranty on emissions-related parts is as follows:

(1) Any warranted part that is not scheduled for replacement as required maintenance in the owner’s manual supplied, is warranted for the
warranty period stated above. If any such part fails during the period of warranty coverage, the part will be repaired or replaced by Kohler
Co. at no charge to the owner. Any such part repaired or replaced under the warranty will be warranted for the remaining warranty period.

(2) Any warranted part that is scheduled only for regular inspection in the owner’s manual supplied, is warranted for the warranty period stated
above. Any such part repaired or replaced under warranty will be warranted for the remaining warranty period.

(3) Any warranted part that is scheduled for replacement as required maintenance in the owner’s manual supplied, is warranted for the period
of time prior to the first scheduled replacement point for that part. If the part fails prior to the first scheduled replacement, the part will be
repaired or replaced by Kohler Co. at no charge to the owner. Any such part repaired or replaced under warranty will be warranted for the
remainder of the period prior to the first scheduled replacement point for the part.

(4) Add-on or modified parts that are not exempted by the Air Resources Board may not be used. The use of any nonexempted add-on or
modified parts by the ultimate purchaser will be grounds for disallowing a warranty claim. The manufacturer will not be liable to warrant
failures of warranted parts caused by the use of a non-exempted add-on or modified part.

PARTS COVERED BY WARRANTY
Listed below are the parts (if equipped) covered by the Federal and California Emission Control Systems Warranty. Some parts listed below
may require scheduled maintenance and are warranted up to the first scheduled replacement point for that part.

« Oxygen sensor « Gaseous fuel regulator
« Intake manifold « Electronic control unit
« Exhaust manifold « Carburetor or fuel injection system
« Catalytic muffler « Fuel metering valve
« Thermal reactor muffler « Air filter, fuel filter, and spark plugs (only to first
« Fuel line, fuel line fittings and clamps replacement point)
« Spark advance module « Evaporative System
« Crankcase breather - Canister
« Air Injection System - Canister filter
- Air pump or pulse valve assembly - Vapor hose
- Control/distribution valve - Orifice connector
- Distribution manifold - Fuel Tank
- Air hoses - Fuel Cap
- Vacuum lines - Primer bulb canister

« [gnition module(s) with high tension lead

Limitations

This Emission Control Systems Warranty shall not cover any of the following:

(a) Consequential damages such as loss of time, inconvenience, loss of use of the engine or equipment, etc.
(b) Diagnosis and inspection fees that do not result in eligible warranty service being performed.
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Section B: SORE - Three Years
CALIFORNIA AND FEDERAL EXHAUST AND EVAPORATIVE EMISSIONS CONTROL WARRANTY STATEMENT

YOUR WARRANTY RIGHTS AND OBLIGATIONS

The California Air Resources Board, US Environmental Protection Agency (“US EPA”) and Kohler Co are pleased to explain the exhaust
and evaporative emissions control systems warranty on your 2015-2017 Small Off-Road Engine (*SORE”) and engine powered equipment
as applicable. In California and the USA, SORE and engine powered equipment must be designed, built and equipped to meet California
and US EPA stringent anti-smog standards. Kohler Co. must warrant the emissions control systems on your SORE and engine powered
equipment for the period listed below provided there has been no abuse, neglect or improper maintenance of your SORE or engine powered
equipment.

Your exhaust emission control systems may include parts such as carburetors, fuel-injection systems, the ignition system, and catalytic
converters. Also included may be an evaporative emission control system which may include tanks, fuel lines, fuel caps, valves, canisters,
filters, vapor hoses, clamps, connectors, belts and other associated components. For engines less than or equal to 80 cc, only the fuel tank
is subject to the evaporative emission control warranty requirements of this section (California only).

MANUFACTURER’S WARRANTY COVERAGE:
The 1995 and later SORE and evaporative emission control system is warranted for three years. If any exhaust or evaporative emission-
related part on your SORE or engine powered equipment is defective, the part will be repaired or replaced by Kohler Co.

OWNER’S WARRANTY RESPONSIBILITIES:

As the SORE or engine powered equipment owner, you are responsible for the performance of the required maintenance listed in your
owner’s manual. Kohler Co. recommends that you retain all receipts covering maintenance on your SORE of engine powered equipment,
but Kohler Co. cannot deny warranty solely for the lack of receipts. As the SORE or engine powered equipment owner, you should however
be aware that Kohler Co. may deny you warranty coverage if your SORE or engine powered equipment or a part has failed due to abuse,
neglect, improper maintenance or unapproved modifications.

You are responsible for presenting your SORE or engine powered equipment to a Kohler Co. distribution or service center as soon as a
problem exists. The warranty repairs should be completed in a reasonable amount of time, not to exceed 30 days. If you have a question
regarding your warranty coverage, you should contact a Kohler Dealer at 1-800-544-2444 or visit www.KohlerEngines.com.

GENERAL EMISSIONS WARRANTY COVERAGE

The warranty period begins on the date the engine or equipment is delivered to an ultimate purchaser. Kohler Co. warrants to the ultimate
purchaser and each subsequent purchaser that the engine is: Designed, built, and equipped so as to conform with all applicable regulations
adopted by the Air Resources Board and US EPA; and Free from defects in materials and workmanship that cause the failure of a warranted
part to be identical in all material respects to the part as described in the engine manufacturer’s application for certification.

The warranty on emissions-related parts is as follows:

(1) Any warranted part that is not scheduled for replacement as required maintenance in the owner’s manual supplied, is warranted for the
warranty period stated above. If any such part fails during the period of warranty coverage, the part will be repaired or replaced by Kohler
Co. at no charge to the owner. Any such part repaired or replaced under the warranty will be warranted for the remaining warranty period.

(2) Any warranted part that is scheduled only for regular inspection in the owner’s manual supplied, is warranted for the warranty period stated
above. Any such part repaired or replaced under warranty will be warranted for the remaining warranty period.

(3) Any warranted part that is scheduled for replacement as required maintenance in the owner’s manual supplied, is warranted for the period
of time prior to the first scheduled replacement point for that part. If the part fails prior to the first scheduled replacement, the part will be
repaired or replaced by Kohler Co. at no charge to the owner. Any such part repaired or replaced under warranty will be warranted for the
remainder of the period prior to the first scheduled replacement point for the part.

(4) Add-on or modified parts that are not exempted by the Air Resources Board may not be used. The use of any nonexempted add-on or
modified parts by the ultimate purchaser will be grounds for disallowing a warranty claim. The manufacturer will not be liable to warrant
failures of warranted parts caused by the use of a non-exempted add-on or modified part.

PARTS COVERED BY WARRANTY
Listed below are the parts (if equipped) covered by the Federal and California Emission Control Systems Warranty. Some parts listed below
may require scheduled maintenance and are warranted up to the first scheduled replacement point for that part.

« Oxygen sensor « Gaseous fuel regulator
« Intake manifold « Electronic control unit
« Exhaust manifold « Carburetor or fuel injection system
« Catalytic muffler « Fuel metering valve
« Thermal reactor muffler « Air filter, fuel filter, and spark plugs (only to first
« Fuel line, fuel line fittings and clamps replacement point)
« Spark advance module « Evaporative System
« Crankcase breather - Canister
« Air Injection System - Canister filter
- Air pump or pulse valve assembly - Vapor hose
- Control/distribution valve - Orifice connector
- Distribution manifold - Fuel Tank
- Air hoses - Fuel Cap
- Vacuum lines - Primer bulb canister

« [gnition module(s) with high tension lead
Limitations
This Emission Control Systems Warranty shall not cover any of the folliowing:
(a) Consequential damages such as loss of time, inconvenience, loss of use of the engine or equipment, etc.
(b) Diagnosis and inspection fees that do not result in eligible warranty service being performed.
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Section C: LSI<1L ~ Three Years
California and Federal Exhaust Emission Control Warranty Statement

Your Warranty Rights and Obligations

The California Air Resources Board, US Environmental Protection Agency (“US EPA”) and Kohler Co. are pleased to explain the exhaust
emission control systems warranty on your 2015-2017 Off-Road Large Spark-Ignition engine displacing less than 1 liter (“LSI <1L”) and
engine powered equipment as applicable. In California and the USA, LSI <1L must be designed, built and equipped to meet California and
US EPA stringent anti-smog standards. Kohler Co. must warrant the emission control systems on your LSI <1L for the period listed below
provided there has been no abuse, neglect or improper maintenance of your LS| <1L.

Your exhaust emission control systems may include parts such as carburetors, fuel-injection systems, the ignition system, and catalytic
converters.

MANUFACTURER’S WARRANTY COVERAGE:
The 1995 and later LS| <1L exhaust emission control system is warranted for three years. If any exhaust emission-related part on your LSI
<1l is defective, the part will be repaired or replaced by Kohler Co.

OWNER’S WARRANTY RESPONSIBILITIES:

As the LSI <1L owner, you are responsible for the performance of the required maintenance listed in your owner’s manual. Kohler Co.
recommends that you retain all receipts covering maintenance on your LS1 <1L, but Kohler Co. cannot deny warranty solely for the lack of
receipts. As the LS| <1L owner, you should however be aware that Kohler Co. may deny you warranty coverage if your LSI <1L or a part has
failed due to abuse, neglect, improper maintenance or unapproved modifications.

You are responsible for presenting your L3I <1L to a Kohler Co. distribution or service center as soon as a problem exists. The warranty
repairs should be completed in a reasonable amount of time, not to exceed 30 days. If you have a question regarding your warranty
coverage, you should contact a Kohler Dealer at 1-800-544-2444 or visit www.KohlerEngines.com.

GENERAL EMISSIONS WARRANTY COVERAGE
The warranty period begins on the date the engine or equipment is delivered to an ultimate purchaser. Kohler Co. warrants to the ultimate
purchaser and each subsequent purchaser that the engine is:

Designed, built, and equipped so as to conform with all applicable regulations adopted by the Air Resources Board and US EPA; and Free
from defects in materials and workmanship that cause the failure of a warranted part to be identical in all material respects to the part as
described in the engine manufacturer’s application for certification.

The warranty on emissions-related parts is as follows:

(1) Any warranted part that is not scheduled for replacement as required maintenance in the owner’s manual supplied, is warranted for the
warranty period stated above. If any such part fails during the period of warranty coverage, the part will be repaired or replaced by Kohler
Co. at no charge to the owner. Any such part repaired or replaced under the warranty will be warranted for the remaining warranty period.

(2) Any warranted part that is scheduled only for regular inspection in the owner’s manual supplied, is warranted for the warranty period
stated above. Any such part repaired or replaced under warranty will be warranted for the remaining warranty period.

(3) Any warranted part that is scheduled for replacement as required maintenance in the owner’s manual supplied, is warranted for the
period of time prior to the first scheduled replacement point for that part. If the part fails prior to the first scheduled replacement, the part will
be repaired or replaced by Kohler Co. at no charge to the owner. Any such part repaired or replaced under warranty will be warranted for the
remainder of the period prior to the first scheduled replacement point for the part.

(4) Add-on or modified parts that are not exempted by the Air Resources Board may not be used. The use of any non-exempted
add-on or modified parts by the ultimate purchaser will be grounds for disallowing a warranty claim. The manufacturer will not be
liable to warrant failures of warranted parts caused by the use of a non-exempted add-on or modified part.

PARTS COVERED BY WARRANTY
Listed below are the parts (if equipped) covered by the Federal and California Emission Control Systems Warranty. Some parts
listed below may require scheduled maintenance and are warranted up to the first scheduled replacement point for that part.

« OXygen sensor

« Intake manifold

« Exhaust manifold

« Catalytic muffler

« Thermal reactor muffler

« Fuel line, fuel line fittings and clamps

« Spark advance module

« Crankcase breather

« Air Injection System (Air pump or pulse valve assembly, control/distribution valve, distribution manifold, air hoses, vacuum lines)
« Ignition module(s) with high tension lead

« Gaseous fuel regulator

« Electronic control unit

« Carburetor or fuel injection system

« Fuel metering valve

« Air filter, fuel filter, and spark plugs (only to first scheduled replacement point)

Limitations

This Emission Control Systems Warranty shall not cover any of the following:

(a) Consequential damages such as loss of time, inconvenience, loss of use of the engine or equipment, etc.
(b) Diagnosis and inspection fees that do not result in eligible warranty service being performed.
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Eingeschrankte Gewahrleistung - Kohler Motoren

Die Kohler Co. garantiert dem Erstkaufer, dass der von ihm erworbene Motor frei von Herstellungs- und Materialfehlern ist. Diese Garantie
gilt ab dem Kaufdatum flr den nachstehend genannten Zeitraum, unter der Voraussetzung, dass der Motor entsprechend den Anweisungen
und technischen Unterlagen der Kohler Co. betrieben und gewartet wurde.

Art des Gebrauchs USA Abgasstufe

Motorbaureihe Nicht gewerbliche | Gewerbliche | Siehe Abschnitt

Nutzung Nutzung
Aegis, 3 Jahre 3 Jahre B oder C
Command PRO, 3 Jahre 3 Jahre B oder C
Command PRO_ CS 2 Jahre 2 Jahre A
Command PRO, EFI 3 Jahre 3 Jahre B oder C
Command PRO, (Einzylinder) 3 Jahre 3 Jahre B
Courage, 2 Jahre 90 Tage A
Courage PRO_ 2 Jahre 1 Jahr A
.
Confidant,, 3 Jahre 2 Jahre B
Confidant,, EFI 3 Jahre 3 Jahre B
XT Series,, 2 Jahre 90 Tage A
2000 Series,, 2 Jahre 90 Tage A
3000 Series,, 2 Jahre 90 Tage A
6000 Series,, 3 Jahre 90 Tage B
6600 Series,, 3 Jahre 90 Tage B
7000 Series,, 3 Jahre 90 Tage B
K-Series 1 Jahr 1 Jahr n.zutr.
Magnum,, 2 Jahre 2 Jahre n.zutr.
OHC/Triad 2 Jahre 2 Jahre n.zutr.

Die Verpflichtung der Kohler Co. im Rahmen dieser Gewahrleistung sind ausdricklich und im Ermessen des Herstellers auf die Wandlung
oder Reparatur von Komponenten oder Baugruppen beschrankt, die bei einer Uberpriifung durch die Kohler Co. oder ein von ihr
autorisiertes Servicezentrum offensichtliche Mangel aufweisen.

GARANTIEEINSCHRANKUNGEN:
Fir die Schalldampfer gewerblich genutzter Motoren gilt eine Garantie von einem (1) Jahr ab dem Kaufdatum. Ausgenommen von dieser
Regelung sind Abgasschalldampfer mit Katalysator, fir die eine Garantie von zwei (2) Jahren gilt.

AUSNAHMEN:

Folgende Leistungen bzw. Komponenten sind nicht durch diese Garantie gedeckt:

« Schaden durch: (i) Unfall oder héhere Gewalt; (ii) unsachgemalen Gebrauch oder Fahrldssigkeit; (iii) normalen Verschleily; (iv)
vorzeitigen Verschieifd durch eine nicht vorschriftsgemafie Wartung; (v) falsche Lagerung; (vi) alten oder verschmutzten Kraftstoff in der
Kraftstoffanlage, einschliellich Tanks, Kraftstoffleitungen, Vergaser und Komponenten der Kraftstoffeinspritzung.

« Funktionsstérungen aufgrund: (u) fehlerhafter Reparaturen, die von Dritten und nicht von der Kohler Co. oder einem von Kohler
autorisierten Kundendienst vorgenommen wurden; (i) der Nichtverwendung von Kohler-Originalersatzteilen; oder (iii) eines Ereignisses
aullerhalb der Kontrolle der Kohler Co., wie beispielsweise Diebstahl, Vandalismus, Brand, Blitzschlag, Erdbeben, Sturm, Hagel,
Vulkanausbruch, Hochwasser oder Tornados.

« Transportkosten, die fir eine Reparatur oder Auswechslung von Schadensteilen anfallen.

« Motorbauteile wie Kraftstofftanks, Kupplungen, Getriebe, Antriebskomponenten und Batterien, die nicht von der Kohler Co. geliefert oder
eingebaut wurden.

« Die Vermietung von Geréten wahrend Garantiereparaturen.

«Krafistoff, Schmieral, Luftfilter, Olfilter, Zuindkerzen oder Kihimittel/Frostschutzmittel Kraftstoff, Schmiers!, Luftfilter, Olfilter, Ziindkerzen
oder Kuhimittel/Frostschutzmittel.

SAMTLICHE AUSDRUCKLICHEN ODER STILLSCHWEIGENDEN ZUSAGEN EINSCHLIESSLICH DER MARKTGANGIGKEIT UND
EIGNUNG FUR EINEN SPEZIFISCHEN VERWENDUNGSZWECK SIND AUSDRUCKLICH AUF DEN GULTIGKEITSZEITRAUM DIESER
SCHRIFTLICHEN GARANTIE BESCHRANKT. DIE KOHLER CO. GEWAHRT KEINE WEITEREN AUSDRUCKLICHEN GARANTIEN,
NOCH HAT SIE IRGENDJEMANDEN AUTORISIERT, IRGENDWELCHE ZUSICHERUNGEN IM NAMEN DER KOHLER CO. ZU
GEWAHREN. DIE KOHLER CO. UND/ODER DEREN VERTRIEBSPARTNER HAFTEN NICHT FUR SPEZIFISCHE, INDIREKTE, NEBEN-
ODER FOLGESCHADEN.

In einigen Landern sind Einschrankungen der Dauer einer stilischweigenden Zusicherung und der Ausschluss oder die Limitierung von
Neben- und Folgeschaden nicht zuldssig, daher gilt die oben genannte Beschrankung in lhrem Land eventuell nicht. Diese Gewahrleistung
raumt Ihnen bestimmte Rechte ein und besteht zusatzlich zu allen anderen Rechtsanspriichen, die Sie méglicherweise haben und die je
nach Land (www.KohlerEngines.com) bzw. Bundesstaat der USA unterschiedlich ausfallen kénnen.

NUTZUNG DES GARANTIEANSPRUCHS:
Als privater Erstkdufer missen Sie den Motor zu einem autorisierten Kohler-Vertriebspartner bringen; entsprechende Adressen finden Sie
auf www.KohlerEngines.com oder kénnen Sie telefonisch unter der Rufnummer 1-800-544-2444 (USA und Canada) anfragen.
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Garantia limitada - Motores Kohler

Kohler Co. garantiza al comprador minorista original que cada uno de los nuevos motores estan libres de defectos de fabricacion en cuando
a materiales y mano de obra durante el periodo de cobertura establecido a continuacion, desde la fecha de compra, siempre y cuando el
motor haya recibido un uso y un mantenimiento adecuados en linea con las instrucciones y manuales de Kohler Co.

Tipo de uso EE.UU. Emisiones

Serie del motor Residencial Comercial Ver Seccién
Aegis, 3 afios 3 afios BoC
Command PRO_ 3 afios 3 afios BoC
Command PRO, CS 2 afios 2 afios A
Command PRO_ EFI 3 afios 3 afios BoC
Command PRO_ (Monocilindrico) 3 aflos 3 aflos B
Courage, 2 afios 90 diass A
Courage PRO, 2 afios 1 afio A
de durabiidad comercial 3 afios 3 afios B
Confidant,, 3 afios 2 afios B
Confidant,, EFI 3 afios 3 afios B
XT Series,, 2 afios 90 dias A
2000 Series,, 2 afos 90 dias A
3000 Series,, 2 afos 90 dias A
6000 Series,, 3 afios 90 dias B
6600 Series,, 3 afios 90 dias B
7000 Series,, 3 afios 90 dias B
K-Series, 1 afio 1 afio N/A
Magnum_ 2 afios 2 afios N/A
OHC/Triad, 2 afios 2 afios N/A

La obligacion de Kohler derivada de esta garantia se limita expresamente, a su criterio, a un correcto ajuste, reparacion o sustitucion de la
pieza o las piezas que resulten defectuosas tras una minuciosa inspeccién realizada por Kohler Co., o en un taller de servicio desighado
por la compafiia

LIMITACIONES:
Los silenciadores de los motores utilizados comercialmente (no residenciales) se garantizan durante un (1) afio desde la fecha de compra,
excepto los silenciadores cataliticos que tienen una garantia de dos (2) afios.

EXCLUSIONES:

Esta garantia no abarca los elementos siguientes

«Dafios causados por: (i) accidente o siniestro; (ii) uso indebido o negligencia; (iii) desgaste normal; (iv) desgaste prematuro por
mantenimiento inadecuado; (v) almacenamiento incorrecto; (vi) restos de combustible viejo o contaminado que queda en el sistema,
incluyendo, aungue no exclusivamente, depdsitos, tuberias de combustible, carburadores o componentes del sistema de inyeccion del
combustible.

« Fallos causados por: (i) reparaciones defectuosas realizadas por terceros distintos de Kohler Co. o por un centro de servicio autorizado
designado por la compania; (ii) utilizacién de repuestos que no pertenecen a Kohler, o (iii) actos fuera del control de Kohler Co.,
incluyendo, aunque no exclusivamente, robo, vandalismo, incendios, rayos, terremotos, vendavales, granizo, erupciones volcanicas,
inundaciones o tornados.

« Gastos de transporte relacionados con la reparacién o sustitucion de piezas defectuosas.

« Accesorios de motor como depositos de combustible, embragues, transmisiones, dispositivos de toma de fuerza y baterias, a menos que
hayan sido suministrados o instalados por Kohler Co.

« Alquiler del equipo durante la realizacidén de reparaciones en garantia.

« Combustible, aceite lubricante, filtros de aire, filtros de aceite, bujias o refrigerante/anticongelante.

LAS GARANTIAS IMPLICITAS O LEGALES, INCLUSIVE AQUELLAS DE COMERCIABILIDAD O IDONEIDAD PARA UN OBJETIVO
ESPECIFICO, SE LIMITAN EXPRESAMENTE A LA DURACION DE ESTA GARANTIA POR ESCRITO. KOHLER CO. NO OTORGA
NINGUNA OTRA GARANTIA EXPRESA, NI AUTORIZA A NINGUNA PERSONA A REALIZAR NINGUNA EN SU NOMBRE. KOHLER CO.
Y/O EL VENDEDOR NO SERAN RESPONSABLES POR DANOS ESPECIALES, INDIRECTOS, INCIDENTALES O CONSECUENCIALES
DE NINGUN TIPO.

Es posible que algunos estados o paises no permitan las limitaciones de duracion de garantias implicitas, o la exclusion o limitacién

de dafios incidentales o consecuenciales, por lo que es posible que la limitacion anterior no sea aplicable en su caso. Esta garantia le
proporciona derechos legales especificos, y es posible que tenga otros derechos que pueden variar de un pais a otro (www.KohlerEngines.
com), o de un estado a otro en los EE.UU.

PARA OBTENER EL SERVICIO DE GARANTIA:
El comprador minorista original debe llevar el motor a un centro técnico autorizado por Kohler Co. mas informacién visitando www.
KohlerkEngines.com o por teléfono: 1-800-544-2444 (EE.UU. y Canada).

DIVISION DE MOTORES, Kohler Co., Kohler Wisconsin
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Garantie limitée - Moteurs Kohler

Kohler Co. garantit a 'acheteur d’origine que chaque nouveau moteur ne présentera aucun défaut de fabrication, au niveau des matériaux
ou de la main d’ceuvre, sur une période mentionnée ci-dessous a compter de la date d’achat, & condition que le moteur soit utilise et
entretenu conformément aux manuels et instructions de Kohler Co.

Type d’utilisation U.S.A. Emissions
Série moteur Privé Commercial Voir Chapitre
Aegis, 3ans 3ans BouC
Command PRO_ 3 ans 3ans BouC
Command PRO,_ CS 2 ans 2 ans A
Command PRO_ EFI 3 ans 3 ans BouC
Command PRO_ (monocylindre) 3ans 3ans B
Courage, 2 ans 90 jours A
Courage PRO 2 ans 1an A
v e packag yon | 3 | dams .
Confidant,, 3 ans 2 ans B
Confidant,, EFI 3 ans 3 ans B
XT Series,, 2 ans 90 jours A
2000 Series,, 2 ans 90 jours A
3000 Series,, 2 ans 90 jours A
6000 Series,, 3 ans 90 jours B
6600 Series,, 3 ans 90 jours B
7000 Series,, 3 ans 90 jours B
K-Series 1an 1an N/A
Magnum_ 2 ans 2 ans N/A
OHC/Triad, 2 ans 2 ans N/A

Obligation de Kohler Co. en vertu de cette garantie se limite expressément, a sa discrétion, a un ajustement approptrié, la réparation ou le
remplacement de la ou des parties comme défectueux suite a une inspection par Kohler Co. ou un centre de service autorise désigné par
Kohler Co.

LIMITATIONS :
Les silencieux des moteurs a utilisation commerciale (non privée) sont garantis pendant un (1) an a compter de la date d’achat, a
Pexception des pots d’échappement catalytiques, qui sont garantis pendant deux (2) ans.

EXCLUSIONS :

Les éléments suivants ne sont pas couverts par la présente garantie.

«Dommages dus a : (i) un accident ou d’un sinistre, (i) 'utilisation ou la négligence déraisonnable, (iii) 'usure normale, (iv) une usure
prématurée d’un mauvais entretien, (v) un entreposage inadéquat, (vi) un ancien carburant ou contaminé restant dans le systéme de
carburant, ce qui inclut, mais sans se limiter aux réservoirs, les conduites de carburant, carburateurs ou des composants d’injection de
carburant.

« Défaillances dues a : (i) des réparations défectueuses effectuées par un tiers autre que Kohler Co. ou un centre d’entretien autorisé
désigné par Kohler Co., (ii) l'utilisation de pieces de rechange autre que Kohler Co., ou (iii) un acte en dehors du contrble de Kohler Co.,
ce qui inclut, sans s’y limiter, vol, vandalisme, incendie, foudre, tremblement de terre, tempéte, la gréle, éruption volcanique, inondation ou
tornade.

«Des charges de transport en rapport avec la réparation ou le remplacement de piéces défectueuses.

«Les accessoires de moteur comme des réservoirs de carburant, des embrayages, des transmissions, des ensembles mécaniques et des
batteries, a moins qu’ils n'aient été fournis et assemblés par Kohler Co.

«La location de matériel pendant les réparations liees a la garantie.

« Carburant, huile de lubrification, filtres a huile, bougies ou liquide de refroidissement/antigel.

LES GARANTIES IMPLICITES OU PRESCRITES PAR LA LOI, INCLUANT DES GARANTIES DE COMMERCIALISATION ET DE
CONVENANCE A UN USAGE QUELCONQUE SONT EXPRESSEMENT LIMITEES A LADUREE DE LA GARANTIE ECRITE. KOHLER
CO. NE PROPOSE AUCUNE AUTRE GARANTIE EXPRESSE ET NAUTORISE PERSONNE A EN PROPOSER DE NOTRE PART.
KOHLER CO. ET/OU LE VENDEUR NE PEUT PAS ETRE TENU POUR RESPONSABLE DE QUELQUE DOMMAGE PARTICULIER,
INDIRECT, ACCESSOIRE OU CONSECUTIF.

Certains états ou pays n'autorisent pas la limitation de responsabilité concernant la durée des garanties implicites ou 'exclusion ou la
limitation des dommages accessoires ou indirects, il est donc possible que les limitations ou exclusions ci-dessus ne s’appliquent pas a
votre situation. Cette garantie vous confére des droits spécifiques auxquels peuvent s’ajouter d’autres droits variant d’'un pays a l'autre
(www.KohlerEngines.com) ou d’un état a I'autre aux Etats-Unis.

POUR OBTENIR UN SERVICE DE GARANTIE :

L'acheteur d’origine doit déposer le moteur chez un des concessionnaires agréés Kohler Co. cités sur le site www.KohlerEngines.com ou
téléphone 1-800-544-2444 (Etats-Unis et Canada).

ENGINE DIVISION, Kohler Co., Kohler Wisconsin
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Rajoitettu takuu — Kohler Engines

Kohler Co. takaa alkuperaiselle vahittaiskaupan ostajalle jokaisen uuden moottorin rakenteellisen moitteettomuuden materiaali- ja
valmistusvirheiden osalta jaljempana mainituksi ajaksi ostopaivasta lukien. Takuu edellyttdd, etta tuotetta kaytetdan ja huolletaan Kohler
Co:n antamien ohjeiden ja kayttboppaiden mukaisesti.

Kayttotarkoitus USA. Passtot
Moottorisarja Kotitalouskiyttd | Kaupallinen kaytté Katso kohta
Aegis, 3 vuotta 3 vuotta BtaiC
Command PRO_ 3 vuotta 3 vuotta BtaiC
Command PRO, CS 2 vuotta 2 vuotta A
Command PRO_ EFI 3 vuotta 3 vuotta BtaiC
Command PRO_ (vksisylinterinen) 3 vuotta 3 vuotta B
Courage, 2 vuotta 90 paivaa A
Courage PRO_ 2 vuotta 1 vuosi A

Confidant,,, jossa kayttéikaa
pidentéva lisdvarustepaketti 3 vuotta 3 vuotta B
ammattikayttéon”

Confidant,, 3 vuotta 2 vuotta B
Confidant,, EFI 3 vuotta 3 vuotta B
XT Series,, 2 vuotta 90 paivaa A
2000 Series,, 2 vuotta 90 paivaa A
3000 Series,, 2 vuotta 90 paivaa A
6000 Series,, 3 vuotta 90 paivaa B
6600 Series,, 3 vuotta 90 paivaa B
7000 Series,, 3 vuotta 90 paivaa B
K-Series, 1 vuosi 1 vuosi ei koske
Magnum,, 2 vuotta 2 vuotta ei koske
OHC/Triad, 2 vuotta 2 vuotta ei koske

Kohler Co:n takuuvelvoitteet rajoittuvat nimenomaisesti viallisiksi todetun osan tai sellaisten osien tarvittaviin muutoksiin, korjauksiin tai
vaihtoon Kohler Co:n tai sen valtuuttaman huoltoliikkeen suorittaman tarkastuksen jalkeisen harkinnan mukaan.

RAJOITUKSET:
Kaupallisessa kaytéssa (muussa kuin kotitalouskaytdssa) olevien moottoreiden d&nenvaimentimilla on yhden (1) vuoden takuu ostopaivasta
lukien lukuun ottamatta katalyyttisid aanenvaimentimia, joiden takuu on voimassa kaksi (2) vuotta.

POIKKEUKSET:

Takuu ei ole voimassa seuraavissa tapauksissa:

«Vaurion syyné on: (i) onnettomuus tai vahinko, (ii) asiaton kayttd tai laiminlydnti, (iii) normaali kuluminen, (iv) ennenaikainen kuluminen
riittamattéman huollon vuoksi, (v) vaaranlainen varastointi, (vi) vanha tai likaantunut polttoaine polttoainejarjestelmassa, johon kuuluvat
rajoituksetta sailiét, polttoaineputket, kaasuttimet tai polttoaineen ruiskutusjarjesteiman osat.

«Vian syyna on: (i) vaaraniaiset korjaukset, jotka on tehnyt joku muu kuin Kohler Co. tai sen valtuuttama huoltoliike, (i) muiden kuin
Kohlerin varaosien kaytto tai (iii) tapahtuma, johon Kohler Co. ei voi vaikuttaa, kuten rajoituksetta varkaus, ilkivalta, tulipalo, salamanisku,
maanjaristys, myrskytuuli, raesade, tulivuorenpurkaus, tulva tai pydrremyrsky.

«Viallisten osien korjaukseen tai vaihtoon liittyvat kuljetuskuiut.

« Moottorin oheislaitteet kuten polttoainesailiét, kytkimet, vaihteistot, voimansiirtolaitteet ja akut, elleivat ne ole Kohler Co:n toimittamia tai
asentamia.

« Laitteiden vuokraus takuukorjausten ajaksi.

« Polttoaine, voiteludljy, iimansuodattimet, dljynsuodattimet, sytytystulpat tai jddhdytys-/jddnestoaineet.

PILEVAT TAI LAKISAATEISET TAKUUT, MUKAAN LUKIEN TAKUUT TUOTTEEN MYYNTIKELPOISUUDESTA TAI SOPIVUUDESTA
TIETTYYN TARKOITUKSEEN, RAJOITTUVAT NIMENOMAISESTI TAMAN KIRJALLISEN TAKUUN VOIMASSAOLOAIKAAN. KOHLER
CO. EI MYONNA MITAAN MUITA NIMENOMAISIA TAKUITA EIKA OLE OIKEUTTANUT KETAAN ANTAMAAN NIITA KOHLER CO:N
PUOLESTA. KOHLER CO. JA/TAI MYYJA EIVAT VASTAAMISTAAN ERITYISISTA, VALILLISISTA TAlI SATUNNAISISTA VAHINGOISTA
TAI SEURANNAISVAHINGOISTA.

Joidenkin valtioiden tai maiden lainsdadantd ei salli piilevan takuun voimassaolon rajoittamista tai satunnais- tai seurannaisvahinkoja
koskevan takuun rajoittamista tai poissulkemista, joten ylla mainitut rajoitukset ja poikkeukset eivat ehka koske tata ostajaa. Tama takuu
antaa ostajalle tiettyja laillisia oikeuksia, ja ostajalla voi olla myés muita oikeuksia, jotka vaihtelevat maittain (www.KohlerEngines.com) tai
osavaltioittain.

TAKUUPALVELUIDEN KAYTTO:
Alkuperaisen vahittdiskaupan ostajan on toimitettava moottori valtuutettuun Kohler Co:n nimedmaan huoltoliikkeeseen, jonka osoite on
sivustolla www.KohlerEngines.com tai jonka saa puhelimitse soittamalla numeroon 1-800-544-2444 (USA. ja Kanada).

ENGINE DIVISION, Kohler Co., Kohler Wisconsin
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Garanzia limitata - motori Kohler

Kohler Co. garantisce al consumatore retail originale che ogni nuovo motore sara privo di difetti di fabbricazione relativi a materiali e
manodopera per il periodo riportato di seguito e calcolato a decorrere dalla data di acquisto, a condizione che il motore sia utilizzato e
sottoposto a manutenzione come previsto dalle istruzioni e dai manuali di Kohler Co.

Tipo di impiego U.S.A. Emissioni
Serie di motori Residenziale | Commerciale | Consultare la Sezione
Aegis 3 anni 3 anni BoC
Command PRO, 3 anni 3 anni BoC
Command PRO_ CS 2 anni 2 anni A
Command PRO, EFI 3 anni 3 anni BoC
Command PRO, (cilindro singolo) 3 anni 3 anni B
Courage, 2 anni 90 giorni A
Courage PRO_ 2 anni 1 anno A
ggﬁ@ﬂi@&fﬁ&??g (c::g?;(ltlf%erciale 3 anni 3 anni B
Confidant,, 3 anni 2 anni B
Confidant,, EFI 3 anni 3 anni B
XT Series,, 2 anni 90 giorni A
2000 Series,, 2 anni 90 giorni A
3000 Series,, 2 anni 90 giorni A
6000 Series,, 3 anni 90 giorni B
6600 Series,, 3 anni 90 giorni B
7000 Series,, 3 anni 90 giorni B
K-Series 1 anno 1 anno N/D
Magnum,, 2 anni 2 anni N/D
OHC/Triad 2 anni 2 anni N/D

Gli obblighi di Kohler Co. ai sensi della presente garanzia sono espressamente limitati, a propria discrezione, ad un’adeguata regolazione,
riparazione o sostituzione di una parte o di parti individuate come difettose in seguito ad ispezione da parte di Kohler Co. o di un centro di
assistenza designato da Kohler Co.

LIMITAZIONI:
| silenziatori sui motori usati a scopo commerciale (non privato) sono garantiti per un (1) anno dalla data di acquisto, ad eccezione dei
silenziatori catalitici che sono garantiti per due (2) anni.

ESCLUSIONI:

La presente garanzia non copre quanto segue.

«Danno causato da: (i) un incidente o un sinistro; (i) utilizzo irragionevole o negligenza; (iii) normale usura; (iv) usura prematura dovuta
a manutenzione inadeguata; (v) immagazzinamento non corretto; (vi) residui di combustibile vecchio o contaminato nell’impianto di
alimentazione, che comprende, ma non solo, serbatoi, tubi del carburante, carburatori 0 componenti del sistema di iniezione.

« Guasti causati da: (i) riparazioni errate effettuate da terzi e non da Kohler Co. o da un centro di assistenza designato da Kohler Co.; (ii)
uso di ricambi non originali Kohler; oppure (iii} un atto che va oltre il controlic di Kohler Co., che comprende, ma non & limitato a, furto,
vandalismo, incendio, fulmine, terremoto, tempesta, grandine, eruzione vulcanica, alluvione o tornado.

« Spese di trasporto correlate alla riparazione o sostituzione di parti difettose.

« Accessori del motore come serbatoi del carburante, frizioni, trasmissioni, gruppi di presa di forza e batterie, a meno che non siano stati
forniti da Kohler Co.

« Noleggio dell'attrezzatura durante I'effettuazione delle riparazioni in garanzia.

« Carburante, olio lubrificante, filtri delf’aria, candele o refrigerante/antigelo.

LE GARANZIE IMPLICITE O PER LEGGE, COMPRESE LE GARANZIE DI COMMERCIABILITA E IDONEITA PER UNO SCOPO
PARTICOLARE SONO ESPRESSAMENTE LIMITATE ALLA DURATA DELLA PRESENTE GARANZIA. KOHLER CO. NON Sl
CONCEDONO ALTRE GARANZIE ESPLICITE E NON SI AUTORIZZANO TERZI AD OFFRIRNE PER CONTO DI KOHLER CO. KOHLER
CO. E/O IL RIVENDITORE RESPINGONO QUALSIASI RESPONSABILITA PER DANNI SPECIALI, INDIRETTI, ACCIDENTALI O
CONSEGUENZIALI DI QUALSIASI TIPO.

In alcuni stati non sono consentite limitazioni alla durata delle garanzie implicite né I'esclusione o la limitazione dei danni accidentali o
consequenziali. In tali casi, la suddetta limitazione o esclusione non si applica al rispettivo acquirente. Questa garanzia fornisce diritti legali
specifici, ma 'acquirente pud vantare diritti aggiuntivi che variano da paese a paese (www.KohlerEngines.com) o da stato a stato negli Stati
Uniti.

COME OTTENERE L'ASSISTENZA COPERTA DA GARANZIA:

L'acquirente retail originale deve portare il motore presso un centro di assistenza designato da Kohler Co. di cui sia venuto a conoscenza
visitando il sito www.KohlerEngines.com o telefonando al 1-800-544-2444 (U.S.A. e Canada).

ENGINE DIVISION, Kohler Co., Kohler Wisconsin
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Garantia Limitada - Motores Kohler

A Kohler Co. garante ao comprador a retatho original que cada um dos novos motores ndo tera quaisquer defeitos de fabrico, no que diz
respeito a materiais e fabrico pelo perfodo de cobertura, conforme indicado abaixo, a partir da data da compra, desde que a operacéo e
manuten¢éo do motor sejam realizadas em conformidade com as instrucdes e os manuais da Kohler Co.

Tipo de Utilizagao E.U.A Emisséo
Séries do Motor Residencial | Comercial | Consulte a Secgéo
Aegis, 3 anos 3 anos BouC
Command PRO 3 anos 3 anos BouC
Command PRO_ CS 2 anos 2 anos A
Command PRO, EFI 3 anos 3 anos BouC
Command PRQO, (Cilindro Unico) 3 anos 3 anos B
Courage, 2 anos 90 dia A
Courage PRO, 2 anos 1ano A
.
Confidant,, 3 anos 2 anos B
Confidant,, EFI 3 anos 3 anos B
XT Series,, 2 anos 90 days A
2000 Series,, 2 anos 90 days A
3000 Series,, 2 anos 90 dias A
6000 Series,, 3 anos 90 dias B
6600 Series,, 3 anos 90 dias B
7000 Series,, 3 anos 90 dias B
K-Series, 1ano 1ano N/A
Magnum, 2 anos 2 anos N/A
OHC/Triad, 2 anos 2 anos N/A

Nos termos desta garantia a obrigacio da Kohler Co. é expressamente limitada, conforme a sua op¢éo, a um ajustamento adequado,
reparacdo ou substituicdo das pecas que sejam consideradas defeituosas durante uma inspeccio pela Kohler Co. ou num centro de
assisténcia técnica designado pela Kohler Co.

LIMITACOES:
Silenciadores em motores utilizados para fins comerciais (ndo residenciais) tém uma garantia de um (1) ano a partir da data da compra,
excepto silenciadores cataliticos, para os quais existe uma garantia de dois (2) anos.

EXCLUSOES:

Os itens seguintes ndo esto abrangidos por esta garantia.

«Danos causados por: (i) um acidente ou sinistro; (i) utilizac8o inadequada ou negligéncia; (iii) desgaste normal; (iv) desgaste prematuro
devido a uma manutencio inadequada; (v) armazenamento inadequado; (vi) combustivel antigo ou contaminado depositado no sistema
de combustivel que inclui mas nao esta limitado a depodsitos, linhas de combustivel, carburadores ou componentes de injeccdo de
combustivel.

«Falhas causadas por: (i) reparagbes incorrectas feitas por terceiros que ndo a Kohler Co. ou um centro de assisténcia técnica designado
pela Kohler Co.; (ii) utilizac8o de pecgas de substituigdo n&o genuinas da Kohler Co.; ou (iii) um acto fora do controlo da Kohler Co., que
inclui, mas néo esta limitado a roubo, vandalismo, incéndio, relampago, terramoto, vendaval, granizo, erupc¢ao vulcanica, inundacgéo ou
furacao.

«Despesas de transporte relacionadas com a reparacgao ou substituicBo de pecas defeituosas.

« Acessodrios do motor como depdésitos de combustivel, embraiagens, caixas de velocidades, conjuntos de dispositivo de tomada de for¢a e
baterias a ndo ser que sejam fornecidos ou instalados pela Kohler Co.

« Aluguer de equipamento durante a realizacdo de reparacbes na garantia.

« Combustivel, dleo lubrificante, filtros do ar, filtros do dleo, velas de ignicio, liquido refrigerante/anticongelante.

GARANTIAS IMPLICITAS OU ESTATUTARIAS, INCLUINDO AS DE COMERCIALIZAGAO E ADEQUAGCAO A UMA DETERMINADA
FINALIDADE, ESTAO EXPRESSAMENTE LIMITADAS A DURAGAO DESTA GARANTIA ESCRITA. AKOHLER CO. NAO OFERECE
QUALQUER OUTRA GARANTIA EXPRESSA, NEM NINGUEM ESTA AUTORIZADO A OFERECE-LA EM NOME DA KOHLER

CO. AKOHLER CO. E/OU O VENDEDOR NAO PODE(M) SER RESPONSABILIZADO(S) POR QUAISQUER DANOS ESPECIAIS,
INDIRECTOS, INCIDENTAIS OU CONSEQUENCIAIS.

Alguns estados ou paises ndo permitem limita¢des a duracdo de uma garantia implicita ou a exclusfo ou limitacdo de danos incidentais ou
consequenciais, pelo que a limitagc&o ou exclus&o supracitada podera ndo se aplicar no seu caso. Esta garantia confere-the direitos legais
especificos e podera ter também outros direitos que variam de pais para pais (www.KohlerEngines.com) ou de estado para estado dentro
dos E.UA.

PARA OBTER AASSISTENCIA PREVISTA PELA GARANTIA:
O comprador a retalho original deve levar o motor a um centro de assisténcia técnica designado pela Kohler Co. disponivel em www.
KohlerkEngines.com ou por telefone 1-800-544-2444 (E.U.A e Canada).

ENGINE DIVISION, Kohler Co., Kohler Wisconsin
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Sinirls Garanti - Kohler Motorlari

Kohler Co. , itk perakende satis musterisine her bir yeni motorda, Kohler Co. tarafindan saglanan talimatiara ve kilavuziara uygun sekilde
calistiriimasi ve bakimi yapilmasi durumunda, satin alma tarihinden itibaren asadida belirtilen gecerli kapsam stresince malzemelerdeki
Uretim hatalarindan veya is¢ilikten kaynakianan hasar bulunmayacagini garanti eder.

Kullanim Tdrd ABD Emisyon
Motor Serisi Konut Ticari Su Béliime Bakin:
Aegis, 3Yi 3y Bveya C
Command PRO_ 3Yil 3Yil BveyaC
Command PRO,_ CS 2Yil 2Yil A
Command PRO_ EFI 3Yil 3Yil BveyaC
Command PRQO, (Tek Silindirli) 3Yi 3y B
Courage, 2Yil 90 Gun A
Courage PRO, 2Yi 1Yl A
Dayaniiik Pakatie || v | 3w B
Confidant,, 3Yil 2Yil B
Confidant,, EFI 3Yil 3Yil B
XT Series,, 2Yi 90 Gin A
2000 Series,, 2Yil 90 Gin A
3000 Series,, 2Yil 90 Gin A
6000 Series,, 3Yil 90 Gin B
6600 Series,, 3Yil 90 Gin B
7000 Series,, 3Yil 90 Gin B
K-Series 1Yl 1Yl yok
Magnum_ 2Yil 2Yil yok
OHC/Triad, 2Yi 2Yi yok

Kohler Co.’nun bu garanti kapsamindaki yokimitlaga ézellikle, kendi tercihi dogrultusunda, Kohler Co. tarafindan veya Kohler Co.’nun
belirledidi yetkili bir servis birimi tarafindan gerceklestirilen inceleme dodrultusunda kusurlu bulunan parcanin ya da par¢alarin uygun
ayarlamasinin, onariminin yapilmasi veya bu parcalarin degistiriimesi ile sinirhidir.

SINIRLAMALAR:
Ticari olarak (konut dist) kullanilan motorlardaki susturucular, iki (2) yil garantisi olan katalitik susturucular hari¢, satin alinma tarihinden
itibaren bir (1) yil garanti kapsamindadir.

HARIC TUTULANLAR:

Asadidaki 6Geler bu garantinin kapsami disindadir.

« Su nedenlerden dodan hasar: (i) kaza veya ariza; (ii) uygunsuz kullanim veya ihmal; (iii) normal asinma; (iv) yanlis bakim nedeniyle erken
asinma; (v) uygun olmayan sekilde saklama; (vi) depolar, yakit hatlan, karblratérler veya yakit enjeksiyon bilesenlerinin de dahil oldugu
ancak bunlarla sinirli olmayan yakit sisteminde kirli veya eski yakitin birakiimasi.

« Su nedenlerden dodan arizalar: (i) Kohler Co. veya Kohler Co.’ nun belirledidi bir yetkili servis birimi disinda kisiler tarafindan
gerceklestirilen yanlis onarnimiar; (i) Kohler olmayan yedek servis pargalari; veya (iii) Kohler Co. denetimi disindaki bir eylem (hirsizhk,
vandalizm, yangin, simsek, deprem, kasirga, dolu, volkanik patiama, sel veya hortum durumiar dahil ancak bunlarla sinirh olmamak
lizere).

« Hasarli parcalarin onarimi veya degistirilmesiyle ilgili nakliye Gcretleri.

«Kohler Co. tarafindan saglanmayan veya takiimayan yakit deposu, debriyaj, sanziman, glic tahrik tertibati ve aki gibi motor aksesuarlari.

« Garanti kapsamindaki onarimiarin gergeklestiriimesi sirasinda ekipmanlarin kiralanmasi.

«Yakit, yadlama yadi, hava filtreleri, yag filtreleri, bujiler veya sogutucu sivi/antifriz.

TICARI VE BELLI BIR AMACA UYGUNLUK GARANTILER] DAHIL OLMAK UZERE, YASAL VEYA ZIMNI GARANTILER, KESINLIKLE

BU YAZILI GARANTININ SURESIYLE SINIRLIDIR. KOHLER CO. BUNUN DISINDA HICBIR ACIK GARANTI VERMEZ VE KIMSENIN
KOHLER CO. ADINA BOYLE BIR GARANTI VERME YETKISI YOKTUR. KOHLER CO. VE/VEYA SATICI OZEL, DOLAYLI, TESADUFI
VEYAARIZAYA BAGLI OLARAK MEYDANA GELEN HICBIR HASARDAN SORUMLU TUTULAMAZ.

Bazi eyaletlerde veya llkelerde zimni garantinin gecerlilik sUresiyle ilgili sinirlamalara veya tesadiifi ya da arizaya badh olarak meydana
gelen hasarlarla ilgili kisittama veya sinirlamalara izin verilmemektedir; bu durumda yukarida belirtilen sinirlama veya harig¢ tutma sizin icin
gecerli olmayabilir. Bu garanti size &ézel yasal haklar vermektedir ve Ulkeden llkeye (www.KohlerEngines.com) veya ABD dahilinde eyaletten
eyalete farklilik g&steren baska haklariniz da olabilir.

GARANTI SERVISI ALABILMEK ICIN:
lik perakende satis musterisi, motoru Kohler Co. tarafindan belirlenen bir yetkili servis birimine géturmelidir. S6z konusu yetkili servis birimi
www.KohlerEngines.com adresi ziyaret edilerek veya 1-800-544-2444 (ABD ve Kanada) telefon numarasi aranarak bulunabilir.
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